
Reverse Osmosis Water Filtration System

MANUAL DE USUARIO

Avisos de advertencia: Antes de utilizar este producto, lea atentamente este manual y consérvelo para futuras 
consultas. El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso para mejorar el producto. 
Consulte con su distribuidor o fabricante para más detalles.
El diagrama anterior es sólo para referencia. Por favor, tome la apariencia del producto real como estándar.
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¡Gracias por elegir Midea! Antes de utilizar su nuevo producto Midea, lea detenida-

mente este manual para asegurarse de que sabe cómo utilizar las características y 

funciones que le ofrece su nuevo aparato de forma segura.
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Peligro

Advertencia de tensión eléctrica

Advertencia

Precaución

Atención

Observe las instrucciones

Uso previsto

Explicación de los símbolos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las siguientes directrices de seguridad pretenden evitar riesgos imprevistos o daños 
derivados de un funcionamiento inseguro o incorrecto del aparato. Revise el embalaje y el 
aparato a su llegada para asegurarse de que todo está intacto para garantizar un                   
funcionamiento seguro. Si detecta algún daño, póngase en contacto con el vendedor. Tenga 
en cuenta que no está permitido realizar modificaciones o alteraciones en el aparato por su 
propia seguridad. El uso inadecuado puede causar peligros y la pérdida de garantía.

¡Lea detenida y atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar / poner en marcha el 
aparato y consérvelo en las inmediaciones del lugar de instalación o del aparato para su uso 
posterior!

Este símbolo indica que existen peligros para la vida y la salud de las   
personas debido al gas extremadamente inflamable.

Este símbolo indica que existe peligro para la vida y la salud de las personas 
debido a la tensión.

La palabra de señalización indica un peligro con un nivel de riesgo medio 
que, si no se evita, puede provocar la muerte o lesiones graves.

La palabra de señalización indica un peligro con un nivel de riesgo bajo que, 
si no se evita, puede provocar lesiones leves o moderadas.

La señal indica información importante (por ejemplo, daños materiales), 
pero no peligro.

Este símbolo indica que un técnico de servicio sólo debe utilizar y manten-
er este aparato de acuerdo con las instrucciones de funcionamiento.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

●

●

PRECAUCIÓN: ¡Riesgo de lesiones!

ADVERTENCIA

La luz solar directa está prohibida.

No beber directamente.

Evite instalar y almacenar la máquina en lugares expuestos a la luz solar intensa, ya que 

podría provocar el envejecimiento de los componentes del producto.

No ponga el producto en contacto o cerca de materiales inflamables o explosivos.

Por favor, no ponga el producto en contacto o cerca de fuentes de calor o llamas 

abiertas.

La instalación del producto debe ser realizada por profesionales.

Si desmonta las piezas del producto usted mismo, es fácil que dañe el producto; si lo 

mueve y manipula usted mismo, es fácil que lo maneje de forma incorrecta y cause 

daños a la máquina.

La máquina no debe instalarse al aire libre. El producto es adecuado para un entorno 

con una temperatura de 4-38 ºC y una humedad relativa no superior al 90%. Cuando la 

temperatura del agua desciende a 0 ºC, la fuente de agua debe cerrarse 

oportunamente y el agua restante en la máquina debe drenarse para evitar que el agua 

se congele y dañe la máquina.

La presión de trabajo del producto es de 0,1-0,5 MPa. Si la presión del agua es superior 

o inferior, instale un dispositivo de aumento o reducción de la presión.

El incumplimiento de la información y las instrucciones de seguridad puede provocar 

lesiones. Seguridad de niños y personas con capacidades reducidas.
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ESPECIFICACIONES

Filtro autolimpianteModelo de producto

Temperatura del agua de entrada

Presión de trabajo

4-38 ºC

0.1 - 0.5 MPa

Calidad del agua aplicable

Cantidad total de agua purificada

Caudal de agua purificada

Especificaciones de los puertos de
entrada y salida de agua

Dimensiones (WxDxH)

Diferencia de aspecto

Agua potable

50 m3

3.0 m3/h

Tubo de fusión en caliente PPR de 6

150 x 70 x 205 mm

Carcasa gris + manómetro superior
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Producto

Producto

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Manómetro

Junta de unión

Manual de instrucciones (x1) Junta de unión (x2) Tubo de PE (x1)

Carcasa superior

Cuerpo de cobre

Cuerpo filtrante

transparente

Memoria de tiempo de

descarga giratoria

Carcasa inferior

Pomo de vaciado

Protector contra

salpicaduras

Las imágenes son sólo para referencia, por favor refiérase al producto real.

Nota: La escala superior se puede girar. Los números y puntos representan el mes. Los 

números o puntos están alineados con la flecha triangular indicadora para registrar el 

tiempo de descarga. Por ejemplo, la flecha triangular está alineada con 12”, lo que significa 

que se ha purgado en Diciembre.
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Estado de trabajo

Velocidad de lavado (tiempo recomendado del primer lavado: 3-5 min)

DIAGRAMA DE FUNCIONAMIENTO

Entrada de agua

Entrada de agua

Abrir la válvula

Salida de lavado (retrolavado)

Salida de agua

Salida de lavado

Nota: El agua bruta entra en el filtro a través de la entrada de agua. Al pasar por el núcleo 

interior de la malla de acero, las partículas grandes de impurezas se interceptan en la 

superficie exterior de la malla de acero, y el agua filtrada sale por la salida de agua.

Instrucciones de purga a contracorriente: Al encender la perilla de aguas residuales, el 

agua cruda entra en el filtro a través de la entrada de agua, en este momento, el interior 

del filtro cambia automáticamente la dirección del flujo de agua, y el interior del filtro se 

lava hacia atrás, y las impurezas se eliminan de la salida de aguas residuales.
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Diagrama esquemático de instalación

INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

Requisitos de instalación del prefiltro
Debe estar perpendicular al suelo. La salida de aguas 

residuales es vertical hacia abajo, y el tubo de PE de 

aguas residuales debe fijarse en el desagüe del suelo 

y no debe doblarse. Evite una presión excesiva para 

soplar el desagüe del suelo, el agua derramada en la 

unidad principal, de lo contrario, puede dañar la 

unidad principal.

El tubo de PE para aguas residuales debe 
fijarse en el desagüe del suelo y no debe 
doblarse.

Entrada de
agua potable

Desagüe
del suelo

2
0

 c
m

Válvula
principal
de agua

Medidor
de agua

Suelo

Nota: la figura anterior es sólo para referencia. Por favor refiérase al producto real.

Instalación del equipo

Paso 1
Cierre la válvula de la tubería principal. Vacíe el agua del grifo restante en la tubería y 

asegúrese de que la válvula de cobre y la botella del filtro están bien apretadas.

Cerrar la válvula principal Medidor de agua

Paso 2
Corte el tubo PPR de la longitud correspondiente en la posición de instalación de la 

tubería de acuerdo con el tamaño de instalación del prefiltro.
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INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

Paso 3
Utilice un fusor para unir las dos juntas de unión a la tubería respectivamente.

Paso 4
Apriete las tuercas de unión en ambos extremos de la entrada y salida de cobre con llaves 

de tubo hasta que la arandela interior quede comprimida. A continuación, inserte un 

extremo del tubo de PE de desagüe en el puerto de desagüe rápido de la parte inferior de 

la máquina, e inserte el otro extremo en el desagüe del suelo u otro desagüe y fíjelo.

Paso 5
Abra lentamente la válvula de entrada de agua y, a continuación, cierre la salida de agua 

después de que el equipo de agua doméstico pueda descargar agua. Nota para 

comprobar si la posición de conexión de cada parte del pre-filtro tiene fugas o lentamente 

se filtra el agua, y luego abrir y cerrar la perilla de drenaje para varias veces para eliminar 

el aire dentro de la máquina (alrededor de 10 veces) y comprobar si hay fugas de agua, si 

hay fugas de agua, compruebe si la posición de conexión está apretado, se recomienda 

observar durante 5 minutos.

Tubería PPR de 6”

Entrada en la dirección de la fecha

Fijar el tubo de PE

Salida en la dirección de la fecha

Apriete la tuerca de unión

Desagüe del suelo

Tubería PPR de 6”

Dos arandelas a
izquierda y derecha
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INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

Consejos

1. Compruebe con regularidad si la conexión de la máquina tiene fugas, para evitar daños 

en su vivienda.

2. Cuando salga por un largo tiempo o no utilice la máquina, por favor cierre la fuente de 

agua de la máquina.

3. El agua generada por el enjuague de la máquina se descargará a través de la tubería 

de PE del alcantarillado, por lo que debe haber un desagüe en el suelo o un sumidero 

para evitar una presión excesiva durante el enjuague, que puede hacer que la tubería 

salga despedida y provocar un peligro oculto de fuga de agua.

Advertencias de instalación

Al conectar las tuberías de entrada y salida, tenga en cuenta lo siguiente:

1. Cierre la válvula de la tubería principal de agua interior y abra el grifo para aliviar la 

presión en la tubería.

2. Asegúrese de que las tuberías de entrada y salida de agua estén conectadas a la 

entrada y salida de agua de la máquina respectivamente, no las conecte al revés.

3. Si se utiliza la tubería soldada para instalar las tuberías de entrada y salida, todas las 

soldaduras deben completarse antes de conectar la tubería con la máquina, de lo 

contrario, el calor generado por la soldadura dañará las piezas de plástico.

4. Se debe envolver cinta de PTFE alrededor de la conexión roscada entre las tuberías de 

entrada y salida y las juntas de instalación. Tenga cuidado de no escalonar las roscas 

al apretar.

5. No cuelgue otros elementos en el filtro para evitar daños.

6. Cierre el grifo y observe atentamente si hay fugas en la junta y el filtro, si hay fugas, 

debe tratarse.

Notas: Por favor, enjuague previamente la máquina antes de usarla después de instalar 

toda la máquina, enjuague el filtro con agua del grifo durante 120 minutos para brindar 

una mejor experiencia.



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
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Rutina de mantenimiento

1. Nuestro personal profesional realiza un mantenimiento periódico del producto y 

reemplaza el conjunto de filtros para garantizar la calidad del agua de salida.

2. No utilice disolventes volátiles fuertes como jabón, detergente, diluyente, ya que 

pueden causar grietas, rayones y decoloración, ni gasolina, alcohol, etc. al limpiar y 

realizar el mantenimiento del producto.

3. Abra la válvula de descarga periódicamente para drenar los desechos y enjuagar el 

conjunto de filtros.

Mantenimiento diario

1. Según la calidad del agua, abra la perilla de drenaje para enjuagar el producto en el 

momento adecuado; por lo general, el intervalo de enjuague es de 15 a 30 días.

2. Cuando el filtro esté obstruido, la salida de agua sea pequeña y el enjuague no tenga un 

efecto evidente, comuníquese con los puntos de venta y servicio locales o el centro de 

atención al cliente de nuestra empresa.

Calidad del agua de salida: cumple con los requisitos de la "Especificación de evaluación 

funcional y de seguridad sanitaria para procesadores de calidad de agua potable - 

Procesadores de calidad de agua general" (2001)

Ingredientes o componentes principales

1. Conjunto de filtro de acero inoxidable  Modelo GL01 40um 1 set

2. Carcasa de PC transparente   Modelo GL01 1 set

3. Conjunto de entrada y salida de agua de cobre Modelo SX-1 1 set

4. Conjunto de raspado    Modelo SX-1 1 set

Precaución

1. Drene el agua y limpie el filtro periódicamente de acuerdo con los requisitos del manual.

2. Este producto solo puede eliminar impurezas de partículas y no tiene un efecto de 

eliminación significativo en otros indicadores.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

El funcionamiento de su aparato puede dar lugar a errores y averías. Las siguientes tablas 

contienen las posibles causas y notas para resolver un mensaje de error o mal 

funcionamiento. Se recomienda leer atentamente las tablas siguientes para ahorrar 

tiempo y dinero que puede costar llamar al centro de servicio.

• La superficie del filtro está 
obstruida.

Retire los residuos y limpie o enjuague a 
contracorriente el filtro.

• Si las piezas del filtro han sido 
desmontadas por usted mismo.

Compruebe si el anillo de sellado está 
mal colocado o se ha caído.

• El anillo de sellado en la filtración 
de agua está envejecido o dañado.

Reemplace el anillo de sello.

• Piezas sueltas en la filtración. Apriete la unión roscada con una llave.

Posible razón SoluciónProblema

Pequeño volumen 
de salida de agua.

Sin salida de agua.

Fuga de agua en 
la junta del filtro.

• Compruebe si hay suministro de 
agua.

Esperando el suministro de agua.

• Compruebe si la válvula de 
entrada de agua está abierta.

Abra la válvula de entrada de agua.

• Compruebe que la válvula de 
entrada de agua esté completa-
mente abierta.

Esperando el suministro de agua.
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MARCAS, DERECHOS DE AUTOR Y
DECLARACIÓN LEGAL

El logotipo      , las marcas denominativas, el nombre comercial, la imagen comercial y todas 

sus versiones son activos valiosos del Grupo Midea y/o sus filiales (”Midea”), sobre los que Midea 

posee marcas comerciales, derechos de autor y otros derechos de propiedad intelectual, así como 

todo el fondo de comercio derivado del uso de cualquier parte de una marca comercial de Midea. 

El uso de la marca comercial Midea con fines comerciales sin el consentimiento previo por escrito 

de Midea puede constituir una infracción de la marca comercial o competencia desleal en violación 

de las leyes pertinentes.

Este manual ha sido creado por Midea y Midea se reserva todos los derechos de autor del mismo. 

Ninguna entidad o individuo puede utilizar, duplicar, modificar, distribuir total o parcialmente este 

manual, ni agruparlo o venderlo con otros productos sin el consentimiento previo por escrito de 

Midea.

Todas las funciones e instrucciones descritas estaban actualizadas en el momento de imprimir este 

manual. Sin embargo, el producto real puede variar debido a la mejora de las funciones y diseños.

Para la prestación de los servicios acordados con el cliente, nos compremetemos a cumplir sin 

restricciones todas las estipulaciones de la legislación aplicable en materia de protección de 

datos, en consonancia con los países acordados en los que se prestarán los servicios al cliente, 

así como, en su caso, el Reglamento General de Protección de Datos de la UE (GDPR).

En general, nuestro tratamiento de datos se realiza para cumplir nuestra obligación               

contractual con usted y por razones de seguridad del producto, para salvaguardar sus 

derechos en relación con la garnatía y las cuestiones de registro del producto. En algunos 

casos, pero sólo si se garantiza una protección de datos adecuada, los datos personales 

podrían transferirse a destinatarios situados fuera del espacio económico europeo.

Si lo desea, le facilitaremos más información. Puede ponerse en contacto con nuestro 

responsable de protección de datos via MideaDPO@midea.com. Para ejercer sus derechos, 

como el de oponerse a que sus datos personales sean tratados con fines de marketing 

directo, póngase en contacto con nosotros a través de MideaDPO@midea.com.

AVISO PROTECCIÓN DE DATOS
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Cumplimiento de la Directiva RAEE y eliminación del producto usado:

Este producto cumple con la directiva RAEE de la UE (2012/19UE). Este producto lleva un 

símbolo de clasificación para residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE).

Este símbolo indica que este producto no debe desecharse con otros

residuos domésticos al final de su vida útil. El aparato usado debe

devolverse a un punto de recolección oficial para el reciclaje de aparatos

eléctricos electrónicos. Para encontrar estos sistemas de recolección,

póngase en contacto con las autoridades locales o con el minorista donde

adquirió el producto. Cada hogar desempeña un papel importante en la

recuperación y el reciclaje del aparato usado. La eliminación adecuada de

los aparatos usados ayuda a prevenir posibles consecuencias negativas

para el medio ambiente y la salud humana.

El producto que ha adquirido cumple con la Directiva RoHS de la UE (2011/65/EU). No 

contiene materiales nocivos y prohibidos específicos en la Directiva.

Los materiales de empaquetado del producto están fabricados con 

materiales reciclables de acuerdo con nuestra Normativa Nacional de 

Medio Ambiente. No deseche los materiales de embalaje junto con los 

residuos domésticos o de otro tipo. Tómelos en los puntos de recogida 

de materiales de empaquetado designados por las autoridades locales.

DESECHO Y RECICLAJE

Instrucciones importantes para el medio ambiente

Cumplimiento de la Directiva RoHS

Información sobre el paquete
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